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Ганзейский союз был крупнейшим союзом городов средневековой Европы, стремительно расширявшим сферы влияния в XII-XV вв. Остров Готланд, важнейший участник балтийской торговли, был заселен немецкими купцами, основавшими единственный на острове город, что спровоцировало конфликт с местным населением. Права и обязанности горожан и деревенских жителей закреплялись в двух разных документах, на средненижненемецком и гутнийском языках соответственно. Вопрос о взаимовлиянии права Готланда и права Висбю до сегодняшнего дня остается неисследованным. 
Особенный интерес представляет право Висбю, так как город вмещал разнообразие культур, что могло отразиться на языке его официальных документов. В настоящей работе в общих чертах рассмотрена история возникновения текста, освещено понятие парной формулы в контексте средневекового права, проведен историко-лингвистический анализ парной формулы iar vnde dach.
Наиболее старшие фрагменты, содержащие право Висбю, относятся к промежутку 1220-1270 гг. [Strauch: 520] Но, как следует из предисловия, это право было создано даже раньше: упоминаются времена беспрепятственной торговли автохтонного населения и имена немецких правителей XII в. Городское право Висбю, собранное в четырех книгах и насчитывающее 200 глав, разделенных на параграфы, охватывает многочисленные отрасли права. 

Поскольку население Висбю не было однородным, его городское право также было подвержено различным влияниям. Из предисловия следует, что во избежание недопонимания между горожанами право записано на двух языках. Гутнийский вариант не сохранился, и можно предположить, что он никогда не существовал.  Средненижненемцкий язык в ганзейский период служил языком международного общения, и правовой текст на этом языке был всем понятен, поэтому его могли посчитать достаточным. 
Право Висбю содержит ряд устойчивых лексических выражений, встречающихся во многих других средневековых юридических текстах германского происхождения и которые принято называть «парными формулами». 
С формальной точки зрения формулы описываются как два члена одной части речи, соединенные сочинительным союзом. Их формальное единство подкрепляется ритмом, аллитерацией или рифмой [Thielert: 129]. Отточенное оформление формулы исторически обосновывается устной традицией употребления формул в качестве средства фиксации абстрактных понятий и мнемонической техники в устах законоговорителя. 

Gerhard Dilcher определяет формулу как техническое средство правового языка, в котором значение целого выходит за пределы отдельных слов и может отличаться вне правового контекста [Dilcher: 19]. Допускаются синтаксически расширенные варианты формулы. Согласно Ruth Schmidt-Wiegand, члены каждой отдельной формулы состоят в тавтологических, контрастивных или полярных семантических отношениях, если они подразумевают отрицание [Thielert: 46]. 
Парная формула iar vnde dach (Jahr und Tag) в современном немецком языке существует как устойчивое выражение, обозначающее длинный неопределенный промежуток времени. В средневековом праве она обозначает нормативный срок, который установлен для наступления определенных юридических последствий. В некоторых правовых источниках поясняется, что этот временной промежуток составляет год, шесть недель и три дня — срок, значительно превышающий годовой. Это несоответствие содержания форме типично для средневековых правовых текстов, которым свойственна неэксплицированность смыслов. Так как круг пользователей, на которых эти тексты распространялись, находился внутри культурно-правового контекста, то они не испытывали затруднений с пониманием того, что на самом деле подразумевалось [Сквайрс: 691].

Формула iar vnde dach была известна в разных географических областях поселения германцев. До нас дошли англосаксонские, скандинавские и немецкие свидетельства разной исторической давности, а также гутнийский вариант iemlanga ok aina nat [Peel, 2006, 74], где на месте слова ‘день’ стоит ‘ночь’. Сравнительный анализ латинских источников показал, что формула не была калькирована, а возникла самостоятельно в устном германском праве.
Распространение этой формулы связано прежде всего c городскими законами, по которым крепостной человек по праву становился свободным от своего феодала, прожив в городе установленный срок. Из этого общепризнанного обычая возникла пословица Stadtluft macht frei nach Jahr und Tag, ‘городской воздух делает человека свободным спустя год и день’.

Формула располагает функционально синонимичными вариантами. Она может проявлять себя как цельная синтаксическая единица, будучи умножаемой на некоторое количество лет. Также существует вариант, содержащий другую лексему (Jahr und Zeit, ‘год и время’), который сохраняет старое значение в рамках местной традиции. 
Формулы — универсальный инструмент языка средневекового права, с момента своего возникновения выполнявший несколько функций: эстетическую, мнемоническую, а также функцию носителя комплексов значений в юридической прозе, которой свойственно имплицирование информации. В исторической перспективе формулы становятся маяками, позволяющими лингвистическими методами проследить продвижение правовой традиции.
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